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Двадсіать пять лет назад, 28 мал

1916 года, скончался Иван Яковлевич

Франко, выдающийся революционно-демо-

кратический украинский писатель.

Художественное наследство Ив. Франко
чрезвычайно велико и разнообразно. Он

писал во всех литературных жанрах —:

стихи, романы, повести, рассказы, драма-

тические произведения и т. д. Чрезвы-
чайно велико было влияние Ив. Франко
на развитие украинской литературы, теа-

тра и драматургии — всей украинской

культуры. Им написаны сотни рецензий

и критических статей, на которых вос-

питывалось целое поколение украинских

театральных деятелей и которые до сего

времени представляют большой интерес.

Он переводил на украинский и польский

языки лучшие произведения мировой дра-

матургии — Шекспира ж Софокла, Jlec-

оиига и Пушкина, Байрона и Гете и

многих других — и способствовал про-

движению их на сцену украинского и

польского театров.

Ив. Франко был создателем выдающих-

ся произведений украинской драматургии.

Его пару принадлежит одна из лучших

классических украинских пьес «Украден-
ное счастье», которую сегодня показывает

московскому зрителю Киевский театр им.

Ив. Франко.

Драма «Украденное счастье» Ивана

Франко была одним из первых произве-

дений критического реализма, пришедше-

го на смену старой украинской романти-

ческой драме. Трагедия героев пьесы —

это трагедия галииннской деревни, задав-

ленной темнотой и рабским трудом, оз-

лобленной в своей беспросветной нище-

те. Это — отчаянный крик крестьянской

души, протест против социальных усло-

вий, похитивших счастье народа, вверг-

ших его в безысходную кабалу. Франко
не вывел на сцену виновников трагедии

своих героев, но они незримо присут-

ствуют на сцене. Один из героев пьесы,

Микола Задорожный, верующий, приби-
тый человек, доведенный до отчаяния,

вопит: «Мне кажется, что господь бог по-

рой потеху себе из нас делает».

Против Миколы Задорожиого действует
вся система подавления и эксплоатации

феодально-капліта диетического строя.

Ипаи Фравкѳ

Еще страшнее судьба женщины, гали-

цийской крестьянки, лишенной всякой

самостоятельности, подавленной семейным

рабством, судьбой которой полновластно

распоряжается отец, муж, брат. Пьеса на-

чинается очень выразительной народной

песней, отражающей тяжкую судьбу кре-

стьянки:

Ой там за горою, та за креміниою

Не по правд! жшве чоловік з жоною

Бона йому стелит білу постеленьку,

А він ій готуе дротяну нагайку-

Сирота Анна и молодой парень Ми-

хайло Гурман горячо полюбили друг дру-

га. Братья Анны, чтобы присвоить остав-

ленное ей отцом наследство, отправляют

Михаилу в солдаты и вскоре распускают

слух, будто он убит в Боснии. Анну асе

они насильно выдают замуж за тихого,

покорного батрака Миколу Задорожного.
Спустя несколько лет Михайло возвра-

щается в родное село, отбыв военную

службу. Подавленный вестью о замуже-

стве Анны, огорченный и озлобленный,

оа поступает в жандармы. Встреча с Ан-

ной приводит к вешышке старой любви.

Ни Михайло, ни Анна не могут протл-

вігться своей страсти. У Миколы Задо-

рожиого украли счастье так же, как ког-

да-то счастье было украдено у Анны и

Михаилы. Жизнь становятся невмоготу

всем троим. Конфликт копается тем, что

Микола убивает Михаилу. I
Три центральных образа «пьесы — Ан-

на, Михайло, Микола — написаны с боль-

шой художественной правдой, с глубо-
ким проникновением в псюсодогиго геро-

ев. Драматург очень тонЦ передает их

душевные переживания. | ,

Анна и Михайло — люди ; большой вну-

тренней силы, обманутые,^ ограбленные
жизнью, бросают открытый вызов этой

неспраіведігивой жизни. «Что с нами бу-
дет?.. Чем это кончится?» — восклицает

Анна. — «...Чем кончится? Ничем не кон-

чится, — отвечает ей Михайло, — будем

жить, пока живется. Будем- любить, пока

любится. Будем людям в рожу омеяться,

пока можно, пока они нар в грязь не

втопчут. А потом? Потом; один конец:

все помрем и к чорту в ІВубы пойдем».

«К чорту в зубы пойдем» ! — и другого

коица никто из героев цвесы не ждет.

Михайло с откровенной безнадежностью
советует Миколе: «Тысячи ! людей живут

вот так, :как ты, и не спрашивают даже,

как это случилось, откуда пошло, кто ви-

новат?»

«Я был честный парень, — говорит о

себе Михайло, — может, маиость горячий,

вспыльчивый, несправедливости я не лю-

бил, обиды не мог снести^ и это стало

моим несчастьем... Я полюбил эту сироту,

горемычную, Анну, обиженАуго и забитую
ее братьями "извергами. Эта! любовь была

моим единственным, самый дорогим со-

кровищем, она могла бы сделать ив меня

хорошего, порядочного человека. А ты,

Микола, сообща с этими извергами, украл

у меня мое единственное счастье».

В пьесе действует и четвертый «персо-

наж» — деревня, с ее темной жадностью,

цепляющаяся за дедовские обычаи, озлоб-

ленная нуждой, голодом, I безысходным

горем. Драма трех людей, взаимно об-

крадывающих' друг друга, создана тем-

ным, страшным бытом деревни. В об-

становке всеобщего угнетения, рабской
приниженности, человечсс$сая личность

втоптана в грязь, оплевана] подавлена.

Другая пьеса Франко «Кого возненави-

дели боги», названа комедией, но она

рисует тяжелую драму украинского сель-

ского учительства в Галиции. Со свойст-

венной Франко прямотой и страстностью

он разоблачает австрийское «просвеще-

ние», под видом которого чиновники при-

крывали невежество и темноту украин-

ской деревни. Подлинное просвещение на-

рода было не с руки угнетателям, потому

что темного, невежественного крестьянина

легче грабить и обманывать. И учителей,

искренно желавших просвещать свой на-

род, перебрасывали с места на место, не

давая нигде задерживаться, не давая им

делать их большое культурное дело. В

галицийской деревпе верховодили ростов-

щики, кулаки, контрабандисты, они были

хозяевами жизни, и учитель должен был

подчиниться этим мироедам, если не хо-

тел превратиться в вечного странника.

«Это учительство дало мне столько , не-

приятностей и огорчений, подорвало мое

здоровье, с'ело мой молодой век, — а я,

наоборот, крепко чувствую, что сжился

с ним, сросся всеми своими мыслями, и

без него должен был бы погнбвуть, как

рыба без воды», — говорит в пьесе учи-

тель Емельан Ткач. И Ткачу неизбежно

предстоит гибель в борьбе за родное де-

ло. Против Ткача так же, как и против

героев пьесы «Украденное счастье», дей-

ствует вся австрийская система управле-

ния, весь дикий социальный строй.

Образ Ткача — это собирательный об-

раз украинского деревенского учителя, ка-

ких много встречал Франко в своих

странствованиях по Галиции. Франко на-

шел теплые краски для образа Ткача,

это — обаятельная фигура народного

просветителя, полного высокого гуманиз-

ма, преданного своему долгу, служащего

своему народу ' со всем энтузиазмом ре-

волюционера-демократа, в конце концов

погибающего в борьбе с косностью и ре-

акцией.

В своей третьей пьесе «Рябина» Фран-
ко пытается художественными средствами

показать силу дружного коллективного

действия. Это — агитационная пьеса, при-

зывающая украинское селянство к спло-

чению, к единению сил в борьбе с бес-

правием и беззаконием, «...громада — ве-

ликий чоловік», — говорит Франко устами

одного из героев пьесы.

Все персонажи пьесы ярки, вырази-

тельны и типичны для галицийской де-

ревни. Староста Рябина —безвольный че-

ловек, попавший в руки мелкого жули-

ка и проходимца писаря Перуна, упива-

ющийся своей властью и злоупотребляю-

щий доверием односельчан; крестьянин

Козидорога, ограбленный и избитый ста-

ростой, немудрящий, прямой мужик, жи-

вущий своей тихой правдой, движимый

отчаянием, становится во главе своеобраз-
ного народного движения — бойкота де-

ревенских властей. Дружные действия

крестьян приводят к бессилию властей,
поставленных государством, и вся судеб-
ная и административная машина не в со-

стоянии противостоять такому коллектив-

ному действию. 1

Неудивительно, что при жизни Франки

•пьеса эта так и не увидела света.

Следует еще остановиться на двух ин-

тересных одпоактпых пьесах франко —

«Мастер Черняк» и «Будка >й 27».. Обе

пьесы отражают важные явления гали-

цийской народной жизни. В пьесе «Мас-

тер Черняк» Франко рисует гибель мел-

кого ремесленного предприятия под влия-

пием конкуренции крупных капиталисти-

ческих фабрик*. Кончается период ману-

фактуры — исчезает стариипое цеховое

производство. Все цеховые друзья поки-

нули мастера Черняка и ушли к его кон-

куренту рабочими на фабрику, остается

только старый Черняк со своим учени-

ком, упорно не желающий сдаваться. Его

попытка привлечь общественность, город-

ские власти, закоп на защиту своих ин-

тересов против конкуренции фабриканта
терпит крах и он остается в полном оди-

ночестве, бессильный изменить ход собы-

тий.

«Будка № 27» — пьеса о попранной и

растоптанной женской судьбе, о полном

бесправии и беспомощности одинокой

женщины, над которой надругался люби-

мый человек и выгнал ее с ребенком.
Франко не остается равнодушным й

своим героям, одних он ненавидит, дру-

гих любит и свое отношение передает со

всей пылкостью, с огромной эмоциональ-

ностью, которая невольно захватывает и

зрителя, волнующегося, любящего и нена-

видящего вместе с автором.

Пьесы Франко захватывают зрителя и

остротой драматических коллизий, и под-

линными человеческими страстями, и яр-

кими реалистическими образами персона-

жей, и их трагедийной судьбой.

Надо думать, что пьесы Франко найдут

теперь широкую дорогу на сцену русских

и других национальных театров, как клас-

сическое достояние великой советской

семьи народов.

М. НЕМЧЕНКО


